
 

Оливер Вернер, ответственный за уход за Зимним солдатом, ругался, ведь его четвертая
попытка связаться с кем-либо за пределами бункера не увенчалась успехом.

Кто бы ни нападал, он обладал отличной технологией глушения. Лучше, чем у Гидры, что не
сулило ничего хорошего.

А то, что они знали, что нужно бить прямо сейчас, когда они только что прибыли, чтобы
отправить Зимнего Солдата в лед, сулило еще худшие перспективы. У Гидры была утечка
информации. А он даже не мог ни с кем связаться, чтобы предупредить их!

Пирс выебет его в задницу теркой для сыра, если он не исправит ситуацию!

"Остановите их, надеюсь они не успели поместить солдата в лед!", - крикнул он одному из
своих помощников, который тут же бросился бежать.

Оставалось надеяться, что он успеет вовремя, прежде чем их лучшее оружие погрузится в лед.

Вот чем они теперь ограничены... Люди вынуждены доставлять приказы вручную.

Телефоны, радио, даже чертова электронная почта - ничего не работало.

Он наблюдал по камерам, как два бронированных человека непринужденно прогуливаются по
своей установке, болтая друг с другом без всякой задней мысли, а всех его немногочисленных
людей, которые были здесь расквартированы, убивали на месте.

Тот, что покрупнее, задирал голову к потолку, но двигался с непринужденностью, не
соответствовавшей его размерам.

Как правило, на базе было мало людей - главное, чтобы она была незаметна, поэтому у них не
было большого контингента солдат. Да и зачем они нужны, если у них есть Зимний Солдат?

Он не был уверен, что солдат сможет победить этих монстров, и это повышало его давление и
уровень стресса. Солдат был прежде всего убийцей, он был крепким бойцом, каким и должен
быть суперсолдат, но что именно он должен был делать против миниатюрных ракет, лазеров и
выстрелов плазмы? Чистого электричества? Или чем там еще стреляла броня меньшего
размера.

Гранаты не помогали, мины, казалось, забавляли их, огонь из оружия был бесполезен, с таким
же успехом можно было стрелять резиновыми пулями. Он сильно сомневался, что один солдат,
каким бы сильным он ни был, сможет сразиться с этими двумя.

Он нервно постукивал себя по подбородку, изучая их врага: если они потеряют здесь Зимнего
солдата... Ведь наверняка именно поэтому их враг оказался здесь... Лучше бы он был мертв,
потому что, как только другие люди из Гидры схватят его, смерть будет облегчением.

Пирс был чудовищем в человеческой шкуре, но он был щенком по сравнению с некоторыми из
людей в Гидре.

Его глаза ожесточились, когда он принял решение: если уж он рискует, то в любом случае
хуже, чем смерть...



"Разбудите их!", - сурово приказал он своему второму командиру.

К счастью, они находились в единственном месте, где были другие Зимние солдаты.

"Сэр!?", - Мужчина запротестовал: "Они не поддаются контролю!"

Ему было все равно, по крайней мере, они уничтожат этих интервентов, а может, ему повезет,
и они уничтожат друг друга.

"Сделай это!", - он огрызнулся, занося руку над оружием в кобуре.

"Х-хайль Гидра!", - слабо произнес мужчина, а затем бросился прочь из комнаты.

Он был трусом, поэтому, несомненно, сделает все, что ему скажут, а потом, скорее всего,
попытается сбежать.

Но он был слишком занят, наблюдая за тем, как враги легко продвигаются по бункеру, чтобы
ответить своему проныре-подчиненному, не говоря уже о том, чтобы подумать, как он
поступит, - его мысли метались, пытаясь найти способ выбраться из этой ситуации живым.

Он даже не мог бросить своих людей и выбраться наружу - они успели завалить все выходы.

Кто были эти парни?

 

***

 

"Похоже, возможность, о которой говорилось на брифинге, имеет место быть, парни, мои
сенсоры улавливают тепловые сигнатуры в ракетной шахте", - Рамлоу доложил по связи.

Его сенсоры были способны проникать даже сквозь толстые слои бункера, когда он пролетал
прямо над ним.

У Хаммера действительно было хорошее дерьмо, или, может быть, это сделал Ванко?

На мгновение воцарилась тишина, и Рамлоу увидел, как миниатюрные тепловые сигнатуры
одна за другой исчезают рядом со Скорпионом и Хлыстом. Он очень хотел бы принять участие
в этом действе, но Стервятника лучше использовать в небе.

"Понял, с ними проблем быть не должно", - Фрэнк ответил с мрачным удовольствием. "Эти
костюмы не похожи ни на что, что я видел раньше".

Румлоу рассмеялся, расправляя крылья, и остановился в воздухе, зависнув над бункером.

"Наконец-то ты начал получать удовольствие, Скорпион?"

"Вот видишь, все хорошо, да?", - самодовольно сказал Хлыст: "Много хороших идей для
апгрейда".



Рамлоу захихикал: "Если ты сделаешь их намного лучше, Хлыст, нас будет не остановить!"

"Это точно", - весело сказал Хлыст.

Сенсоры Рамлоу пискнули, он повернулся и посмотрел в другую сторону: "Вам лучше
закругляться, ребята, несмотря на то, что мы должны быть здесь одни, ко мне приближаются
вражеские истребители".

Костюм Стервятника словно облегал его, и когда он выровнял крылья, то выпустил несколько
ракет в качестве приветствия, и полетел за ними, чтобы убедиться, что он собьет "гопников",
если им удастся уклониться, и никто из выживших не сможет выбраться отсюда.

По крайней мере, помехи должны были помешать пилотам сообщить что-либо до их гибели.

Когда пилоты не смогли уклониться от ракет и взорвались, он, честно говоря, почувствовал
себя немного разочарованным. Он полетел обратно к бункеру, надеясь, что в следующей
вылазке ему удастся поучаствовать в каком-нибудь другом деле и по-настоящему испытать
машину.

В свое время, малыш, - мысленно сказал он костюму. В свое время.

 

***

 

Они даже не пытались быть незаметными, они не были созданы для этого, и, кроме того, у них
было мало времени: будь то Россия или Гидра, которые так быстро подняли самолеты, чтобы
встретить их, они не могли задерживаться здесь слишком долго или рисковать разоблачением.

Хаммеру особенно не хотелось разоблачения, пока что. Он ясно дал это понять.

Фрэнк поставил бы на Гидру, скорее всего именно она стояла за самолетами: скорее всего, у
них была какая-то автоматическая система, оповещающая о проникновении в бункер.

Тем более они уже расплатились с русскими, так что они не могли так быстро мобилизоваться.
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